Совпадения в словах русского языка, санскрита и различных европейских языков

Предисловие

Эта миниатюра – выдержка из работы-исследования, посвящённой схожести русского языка с языком, его породившим (санскрит), а также языками, произошедшими как от русского, так и от санскрита. Работа даёт основания понять, что английский язык во многом обязан своему происхождению русскому языку, а европейские языки очень похожи между собой и вместе с этим демонстрируют поразительное сходство с санскритом.

Совпадения в словах русского и английского языка, а также санскрита
	Русский
	Английский
	Санскрит

	день
	day
	дина, ахан, ахах - ?

	спина
	spine (позвоночник) – совпад.
	приштхам

	вода
	water - созвучие
	вана, вари, амбхаса, апа, джала, шар - ?

	корова
	cow
	гам, го – созвучие

	солнце
	sun - созвучие
	сурья (сурйа), равих

	рать (войско), ратный
	array, host
	раттха (воин)

	смерть
	death
	мритйу (мритью)

	себя
	self
	

	сидеть
	sit
	

	делать
	do
	критва - ?

	дорогой
	dear
	прийах

	бог
	God – общ. совпад. в звучании слова
	бхагаван – общее созвучие начала слова, редк. говинда

	брат
	brother
	бхарат, братар, садара

	мать, матерь
	mother
	мата

	сын
	son - созвучие
	суну

	дочь
	daughter - созвучие
	духитар – явное созвучие с англ. и част. с русским

	ночь
	night
	ниша, ратри

	мышь
	mouse
	муушика, муш – созвучие с русским

	есть, еда
	eat (есть)
	асти, ушма, ху, аданти - ? 

	писать (мочеиспускаться)
	piss
	

	любить, любовь
	love (староангл. luv(e))
	

	путь
	path
	патха, гати, вартма, марга, срити - ?

	дорога
	road
	

	ложь
	lie
	асатья, кри, анрита - ?

	святой
	saint
	сатйа (сатья), садху

	кошка, кот
	cat- созвучие
	марджари (кошка), бидалака (кот) - ?

	война
	war
	йодха - ?

	зреть (древнерус. видеть)
	see
	драштум, пашйам - ?

	беда
	bad (плохо)
	аапад - ?

	есть (существует), еси (древнерус.)
	is
	асти

	быть
	be
	бху, бхут - ?

	нос
	nose
	наса

	око (древнерус. глаз)
	eye – некое общее совпадение по количеству и располож. букв
	акша – общее созвучие с русским, а  о

	снег
	snow
	дхараха - ?

	ветер
	wind
	ваю (вайу), вата - ?

	учить
	teach – общее созвучие слов
	учита - ? («чит» – «знание») - ?

	лёгкий
	light
	лагху

	битва
	battle
	самара, йуда

	князь
	king (король)
	нара, адинам, раджа

	бравый
	brave (смелый)
	

	щит
	shield
	чщита, загкха

	волк
	wolf
	врика (врка)

	бык
	bull
	балада, гавайа, вриша - ?

	долг
	debt (задолженность), duty (обязанность)
	дхарма (надлежащее к исполнению, обязанность)

	лежать
	lie
	

	длинный
	long
	тават - ?

	много
	much, many
	апека, бахуна, шашватих

	мясо
	meat
	мамса*

	большой
	big
	

	мужчина, человек 
	man
	ману - ? манавах, джана, март, нар - ?

	река
	river
	нади

	молоть, мельница 
	mill
	

	мера
	measure
	нирма - ?

	молоко, млеко (древнерус.)
	milk
	

	соль
	salt
	

	осень
	autumn – общее созвучие
	аханас, сарад, шарад

	лист
	leaf
	парна

	один
	one
	эка – общее созвучие

	два
	two – общее созвучие (д 
 t, а o)
	два

	три
	three
	три, трайа - ? 

	третий
	
	трета

	четыре
	[four, совпадений нет]
	чатур

	пять
	
	панча

	шесть
	six
	шат - ? шата - ? шаш - ?

	семь
	seven
	сапта

	десять
	ten
	даша -?

	горе
	grief
	

	рад (радостный)
	glad - – общее созвучие
	рати (радость), харша, прамудита - ?

	я
	I
	ахам, ах - ? 

	верить
	believe
	

	полный, полон, полн
	full – общее созвучие (п  f, о  u)
	

	зерно
	seed
	сакша, риддхам, пхалам, дханья, шали - ?

	сеять
	sow
	

	волна
	wave
	самудраха, урма - ?

	сверлить (вращать)
	swirl (вращать)
	

	нагой (обнажённый)
	naked
	нагна

	срам (стыд)
	shame
	

	гусь
	goose
	

	честный
	honest
	ануман (честность)

	бить
	beat
	кид

	змея, змей
	snake – общее созвучие (м  н)
	урага

	бурый
	brown
	шйава - ?

	левый
	left
	

	капа (древнерус. шапка)
	cap
	

	нети (древнерус. племянник)
	nephew
	

	нуждаться, нужда
	need
	

	необходимый, нужный
	necessary
	

	понт (древнерус. море - ?)
	pond (пруд)
	самудра (море) - ?

	аер (древнерус. воздух - ?)
	air
	вайю, виха, ваатрр, вахантра, марут, ша, кха, праанна, тман - ?

	воздух
	air
	вайю, виха, ваатрр, вахантра, марут, ша, кха, праанна, тман - ? 

	ягнёнок, агнец
	
	ягья (жертвоприношение), яджна

	огонь, огнь
	fire
	агни – созвучие

	дом
	home, house
	дхама (обитель) – общее созвучие

	живой (душа)
	alive
	джива (живое существо)

	юг
	south
	савья, мргендра 

	светлый
	light
	швета

	племя, род
	kin, clan, tribe (племя)
	джа - ?

	зима
	
	хима - ? шита

	имя
	name
	нама

	ужас
	horror
	джас, гора (г  h), рудра, угра - ?

	работа
	work
	пракри, расах, самсри, мргана - ?

	весна
	spring
	васантха - ?

	зубной
	dental
	дантха - ?

	вдова
	widow – почти полное совпад.
	видава – почти полное совпад. с русским и англ.

	ворона, кар-кар (звук, издаваемый вороной)
	crow
	кара (тж. чёрный в некоторых тюркских языках), каака - ?

	сахар
	sugar
	шаркара, саркара

	странный
	strange
	

	давать, даю
	give
	да, дадами

	диво
	wonder, marvel
	дивйам

	крестьянство, земледелие
	peasantry, agriculture
	криши

	счастье
	happiness
	сукха

	мудрец
	sage
	муни, риши

	жизнь
	life
	дживанам

	уста (губы)
	lips
	ошта

	небо
	sky
	набха

	интимный, личный
	
	антама

	идти, ходить
	go – созвучие с «ход»
	и (ходьба), анк, кат, ход

	боров
	hog
	варах - ?

	
	
	

	
	
	


*сюда можно добавить и монгольское слово «мах» (мясо).
Условные обозначения:

выделение красным цветом – совпадающие буквы или звуки;

- ?   – перевод или написание слова, возможно, неточные или до конца не известны;

- общее созвучие, созвучие и т.п. – комментарии к совпадениям в словах, указывающие на тип совпадения;

ред. – редкое;

г  h  – исторический переход одного звука в другой, межязыковая ассимиляция;

совпад. – совпадение
Как мы видим, в русском и английском языках совпадают самые простые слова, составляющие основу для общения, некий словарный минимум, необходимый для понимания и для того, чтобы жить в обществе. Лишь только более сложные и менее необходимые слова имеют различия. Вероятнее всего, что изначально эти языки были идентичны и имеют общее происхождение, но впоследствии они – в частности, английский язык – претерпели значительные изменения. Английский язык оторвался от своих евразийских корней и развивался дальше самостоятельно.
Эти простые слова имеют явное не греческое и не римское происхождение. Многие из них происходят от санскрита. Представляется, что санскрит сначала распространился на славянскую землю, где претерпел некоторые изменения, а затем уже славянский вариант этого языка каким-то образом перешёл к народам, которые положили начало английскому языку и народу, впоследствии сформировавшему государство на острове Британия.
Санскритская этимология русских слов
Календарь, колесо – «кала», санскр. «время».

Ритуал, ртим – «рита», санскр. «вселенский порядок и закон».

Читать, считать, счёт, чёт – «чит» («чид» -?) – санскр. «знание».
Мир – санскр. «свасти».
Бородатый – «курчал» - ? Русск. курчавый, кудри
Бормотун – «барбара» - ? Русск. варвары, бормочущие дикие племена
	Русский
	Немецкий
	Санскрит

	день
	Tag - ?
	дина, ахан, ахах - ?

	спина
	
	

	вода
	Wasser
	вана, вари, амбхаса, апа, джала, шар - ?

	корова
	Kuh
	гам, го – созвучие, гавайи, гави - ?

	солнце
	Sonne
	сурья (сурйа)

	рать (войско), ратный
	
	раттха (воин)

	смерть
	
	мритйу (мритью)

	себя
	в т.ч. sich
	

	сидеть
	sitzen
	

	бог
	Gott – общ. совпад. в звучании слова
	бхагаван, бхага - ? – общее созвучие, ред. говинда

	брат
	Bruder
	бхарат, братар - ?

	мать
	Mutter
	мата

	есть, еда
	issen
	асти (есть)

	соль
	Salz
	

	один
	ein
	эка

	два
	zwei
	два

	три
	drei
	три

	шесть
	sechs
	шаш - ?

	семь
	sieben
	сапта

	восемь
	acht
	ашта

	свинья
	Schwein
	

	работа
	Arbeit
	пракри, расах, самсри, мргана - ?

	семь
	sieben
	сапта

	я
	ich
	ахам, ах - ?

	князь, царь (король)
	konig
	нара, адинам, раджа - ?

	отец, тятя (ред. тата)
	Vater, Pater - ?
	пита, тата

	имя
	Name
	нама

	море
	Meer, See, Seen
	самудра - ?

	ветер
	Wind
	ваю (вайу), вата - ?

	девять
	neun
	нава

	странный
	sonderbar
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Совпадения в словах основных европейских языков, русского и санскрита
	Русский
	Испанский
	Итальянский
	Французский
	Санскрит

	море
	mar
	mare
	mer
	самудра - ?

	ветер
	viento
	vente
	vent
	ваю (вайу), вата - ?

	мир (мироздание)
	mundo
	mondo
	monde
	мартья - ?

	много
	mucho
	molto
	beaucoup
	апека, бахуна, шашватих - ?

	река
	río
	fiume
	rivière
	нади - ?

	cолнце
	sol
	sole
	soleil
	сурья (сурйа)

	cоль
	sal
	sale
	sel
	

	десять
	diez
	dieci
	dix
	даша

	девять
	nuevo
	nove
	neuf
	нава

	площадь
	plaza
	piazza
	place
	

	идти, ходить
	ir, irse - ?
	andare
	aller
	и (ходьба), анк, кат, ход

	десный (правый)
	derecha
	destro
	droit
	

	одесную (справа)
	a derecha
	a destra
	à droite
	

	странный
	estraño
	strano
	étrange
	

	перси (древнерус. груди)
	pechos
	petto
	poitrine
	урас, вакшас (грудь), куча (женские) - ?

	аер (древнерус. воздух - ?)
	aire
	aria
	air
	вайю, виха, ваатрр, вахантра, марут, ша, кха, праанна, тман - ?

	семь
	siete
	sette
	sept
	сапта

	восемь
	ocho
	otto
	huit
	ашта

	отец
	padre
	padre
	père
	пита - ?

	работа
	trabajo
	lavoro
	travaille
	пракри, расах, самсри, мргана - ?

	конь
	caballo
	cavallo
	cheval
	турага

	корова
	vaca
	vacca
	vache
	гам, го

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Надо заметить, что изменение языка происходит достаточно заметно. Темпы жизни и темпы происходящих изменений тысячу или две тысячи лет назад были, конечно, не такими, как сейчас, но всё же мы можем привести здесь в качестве примера, как изменился русский язык, скажем, 20-го века, или советской эпохи и современный русский язык. Это поможет понять, во-первых, то, что весьма неудивителен факт изменения языка со временем и, во-вторых, то, как, каким образом язык может меняться.

Пример советской речи 30-50-х годов 20-го века. Полуформальная речь на собрании комсомольского парткружка на селе или в городе.

Товарищи! Да что же это получается! Наш общий, понимаете ли, товарищ, можно сказать соратник, душа нашего коллектива, Дмитрий Овечкин, в последнее время демонстрирует явно аморальное поведение. Нынче он поехал со своими товарищами на машине в город, с целью немного выпить, так сказать организовать совместную пьянку. Там в местном винно-водочном они приобрели по 2 бутылки водки на каждого, а потом поехали в гастроном и купили себе закуску, то есть немного поесть – булку хлеба, мясо, тушёнку, сыр и консервы, чтобы сделать бутерброды. После этого Овечкин с товарищами поехали в городской парк, где сели на лавочку, открыли водку и стали выпивать – по случаю дня рождения Алексея Гея, также одного из наших товарищей, образцового молодого человека. Молодые люди громко кричали, смеялись, пели громко песни под гитару, поэтому их поведение быстро привлекло внимание окружающих. К ним подошёл милиционер и попросил их предъявить документы. Ребята, конечно, показали документы, у кого они были, а у одного-двух были партийные документы. Милиционер записал их имена и строго попросил больше не кричать и идти по домам. А если они не успокоятся и будут дальше вести себя некультурно и подавать дурной пример молодёжи, то их заберут в милицию и поставят вопрос об исключении из парторганизации. Внемля просьбе представителя власти, ребята прекратили дебоширить и разошлись по домам, однако их поведение в этот день всё равно должно быть вынесено на всеобщее обсуждение и необходимо поставить вопрос об исключении их из партии. В нашем районе подобных случаев до этого не было. Я думаю, что для Овечкина и его друзей будет очень проблематично остаться в рядах партии и сохранить за собой мнение, как о моральных и воспитанных людях. Спасибо, товарищи!
Народ! Вообще блин беспредел какой-то! Кореш наш общий типа, типа братан, однокашник, рубаха-парень, Димон, Овецкий то бишь, чё-то вообще гонит как-то ласт тайм, явно не по понятиям. Недавно попёрся он короче со своими дружбанами на тачке на город, побухать малость, ну короче бухалово замутить. Ну и короче в тамошнем ларьке затарились на 2 водяры на рыло, и потом пошли в супермаркет, чтобы затариться на закусон, то есть купить хавчега малость – хлеба буханку, мясо, тушёнку, сыр и консервы, чтобы замутить гамбургеры. Ну и потом Димон с пацанами заскочили в тамошний Горьки-парк, сели на скамейку, открыли бухло и давай квасить, а всё потому, что днюха была у Алекса, а фамилия блин у него офигеть какая, голубоватая слегка. Но он в общем тоже наш кореш, вообще здравый чувак. Чуваки в натуре громко вопили, ржали, орали песни под гитару, поэтому пипл весь на них сразу стал пялиться. Тут к ним подкатил мент и попросил достать ксивы ихние. Ну пацаны, ясен пень, глаза менту ксивами промозолили, у кого были они канеш, хотя у одного-двух были аусвайсы от единороссов. Ну мент, ясен перец, срисовал их кликухи, сказал, чтоб не орали и чтобы шли по хазам. А если те не угомонятся и будут дальше вести себя не как ботаны, то есть перед кидами лошиться, то их заметут в обезьянник и заведут дело, чтобы из единороссов выпнули. Базар мента реально дошёл до пацанов, поэтому они завязали с бухаловом и ломанулись по хатам, но то, что они бухали и нас туда не позвали – это блин реальный их косяк, поэтому нам надо с ними порамсить и короче из нашей партии их выпереть. У нас на районе таких прецедентов реально не было доселе. Для Димона и Ко будет вообще реальный геморрой остаться среди партийных пацанов и чтобы все о них думали, как о здравых чуваках. Ну короче спасибо всем за внимание, чуваки, у меня мобила звонит, надо полюбас ответить.
Также разницу в языке того времени и нынешнем может продемонстрировать вот такой небольшой словарь:

	Советская эпоха, 30-60-ые
	Современная эпоха

	Генеральный секретарь ЦК КПСС товарищ…
	Президент (Дмитрий) Медведев

	Совет министров
	Совет Федерации, Федеральное собрание

	Совет народных депутатов
	Государственная Дума

	СССР, Советский Союз
	Российская Федерация, РФ

	НКВД
	МВД

	Буржуа, буржуй, кулак, капиталист
	Олигарх

	Декрет
	Указ

	Товарищ Сталин
	Иосиф Сталин

	Бронеавтомобиль, бронемашина
	Бронетранспортёр, БТР, БМП, БРДМ

	Спекулянт, ростовщик
	Предприниматель, бизнесмен

	Паскуда
	Козёл (ругат.), тж. казёл, п…рас, м..дак, падла

	Тунеядец
	Расп…дяй, реже пофигист

	Трусить
	Ссать (жарг.)

	Врать, брешить
	Гнать (жарг.)

	Стерва
	Сука, б…дь, овца (жарг.)

	Обманывать
	Лошить (жарг.), гнать, п…деть (жарг.)

	Дурак, дуралей
	Лох, лошара (жарг.)

	Ухоженный, опрятный, прилизанный
	Гламурный

	Пролетариат
	Чмо, бомжи, скот (жарг.) 

	Краля, баба, зазноба (жарг.)
	Тёлка (жарг.)

	Подруга (возлюбленная, сожительница)
	Девушка

	Контролёр (женщина)
	контролёрша (простореч.)

	Кондуктор (женщина)
	кондукторша (простореч.)

	Товарищ
	Друг

	Друг
	Друг, кореш, братишка, братан

	Дом культуры, кружок
	Клуб, ночной клуб

	Фотокамера
	Фотоаппарат, фотик, «мыльница»

	Фотокарточка
	Фотография

	Кинофильм
	Фильм

	Кинолента
	Фильм, экшн, сага, фэнтези, триллер, драма

	Многосерийный кинофильм
	Сериал

	Алкоголь
	Спиртные напитки

	Минеральная вода
	Минералка

	Шибко, больно (очень)
	Сильно 

	Наподобие
	Типа (жарг.)

	Предприятие
	Компания, фирма

	Председатель
	Директор

	Совхоз, колхоз
	Фермерское хозяйство, крестьянское хозяйство, фермерский кооператив

	Хлебороб
	Фермер (более узкое значение этого слова выпало)

	Пустяк, ерунда
	Фигня

	Плёвое дело
	Фигня

	Ерунда (вещь)
	Хрень (жарг.)

	Товарищи (обращение)
	Дамы и господа!

	Дорогой (обращение)
	Уважаемый

	Кавказцы
	Лица кавказской национальности

	Среднеазиаты
	Чурки (жарг.)

	Авто
	Тачка

	Сверх…
	Супер…

	Ленинград
	Санкт-Петербург

	Горький
	Нижний Новгород

	Свердловск
	Екатеринбург

	Куйбышев
	Самара

	Фрунзе
	Бишкек

	Алма-Ата
	Алматы

	Рабочий класс
	Средний класс

	Гастроном
	Супермаркет

	Поп
	Священник

	
	


